LISTA REKURSU SIRA / LISTA DE RECURSOS / RESOURCE MAP

BA LIAN NASIONAL IHA TIMOR-LESTE / DAS LINGUAS NACIONAIS DE TIMOR-LESTE / OF TIMOR-LESTE’S NATIONAL LANGUAGES

DALEN / LINGUA / LANGUAGE:        BUNAK
( INVESTIGADOR SIRA / INVESTIGADORES / RESEARCHERS

	Naran / Nome / Name:
	Titulu ka Tema ba Peskiza / Tema da Pesquiça / Research Topic:
	Instituisaun / Instituição / Institution:
	Kontaktu / Contactos / Contacts:

	Antoinette Schappper
	Wrote Bunak grammar as PhD at ANU. Also other unpubished materials
	University of Leiden
	a.c.schapper@hum.leidenuniv.nl

	Brigitte Renard-Clamagirand
	Marobo: une société ema de Timor
	Peeters Publishers, 1982 - 490 pages
	http://books.google.com/
books?id=6u_ehrdQ6IcC&lpg=PP1&dq=

related%3AISBN2852970716&hl=fr&pg=PP1#v=onepage&q&f=false

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


( DISIONÁRIU – VOKABULÁRIU – LIVRU GRAMÁTIKA / DICIONÁRIO – VOCABULÁRIO – GRAMÁTICA / DICTIONARIES & WORD LISTS / GRAMMARS

	Titulu / Título / Title:
	Editora / Publisher:
	Autor / Author:
	Tinan Edisaun / 

Yr of Publication:
	Nota / Notes:

	A grammar of Bunak
	PhD Thesis: Australian National University
	Antoinette Schapper
	2009
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


( MATERIAL LITERASIA / MATERIAL LITERACIA / LITERACY MATERIALS

	Titulu / Título / Title:
	Editora / Publisher:
	Autor / Author:
	Tinan Edisaun / 

Yr of Publication:
	Nota / Notes:

	Bei gua : itineraire des ancetres : mythes des Bunaq de Timor ; texte Bunaq recueilli a Timor aupres de Bere Loeq, Luan Tes, Asa Bauq et Asa Beleq 
	Editions du Centre national de la recherche scientifique,
	Louis Berthe  
	1972
	NLA http://nla.gov.au/nla.cat-vn2593489


	Comment fut tranchee la liane celeste, et autres textes de litterature orale bunaq (Timor, Indonesie)

	SELAF: Paris
	Louis Berthe ; 

Claudine Friedberg  
	1978
	NLA http://nla.gov.au/nla.cat-vn408855


	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


( MÚZIKA / MÚSICA E CANTIGAS / SONGS & CHANTS

	Titulu / Title:
	Autor/Author:
	  
	Nota/Notes:

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


( POEZIA / POESIA / POEMS

	Titulu / Title:
	Autor/Author:
	  
	Nota/Notes:

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


( TRADUSAUN NO TESTU ORIJINAL / TRADUÇÕES E TEXTOS ORIGINAIS / TRANSLATIONS AND ORIGINAL TEXTS

	Titulu / Title:
	Autor/Author:
	  
	Nota/Notes:

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


( EMA IHA KOMUNIDADE HO INTERESSE NO KBIIT ATU HALO DOKUMENTASAUN NO PROMOVE DALEN IDA NE’E / MEMBROS DA COMUNIDADE COM INTERESSE EM PROMOVER E CONSERVAR ESTA LINGUA / COMMUNITY MEMBERS WITH INTEREST AND CAPACITY IN DOCUMENTING AND PROMOTING THIS LANGUAGE

	Naran / Name:
	Servisu / Area of work:
	Instituisaun / Institution:
	Kontaktus:

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


( PESKIZADOOR SELUK / OTROS / OTHER RESOURCES
	Titulu / Title:
	Autor/Author:
	  
	Nota/Notes:
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